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EXPLANATORY MEMORANDUM

Consultations between delegations from the Community and Spain about
their reciprocal fishing rights in 1982 have not been concluded in time
to make it possible to adopt before 31 December 1981 final arrangements for

1982 based on the conclusions of the said consultations.

In order to permit an early resumption of fishing
it is necessary for the Community to adopt interim arrangements for fishing
by Spanish vessels valid from 15 February until the entry into force of
definitive arrangements for 1982. The Commission considers that the defi-
nitive arrangements can enter into force on 1 May 1982. For this reason the
Commission proposes that the Council adopt a Regulation establishing an
interim regime permitting spanish vessels to fish in the Community fishing

zone from 15 February until 30 April 1982.
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PROPOSAL FOR COUNCIL REGULATION (EEC)

laying down for the period 15 February to 30 April 1982
certain interim measures for the conservation and
management of fishery resources applicable to

vessels flying the flag of Spain

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic
Community,

Having rcgard to the Agreement on fisheries between the
European Economic Community and the Government of Spain ('),
and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the proposal from the Commissicn,

Whereas the Community and Spain held consultations, in accordance with the
procedure provided for in the Agreement, concerning the conditions of fishing
by vessels of either party in the fishing zone of the other party during the
year 1982; whereas these consultations were not concluded until 26 January
1982;

Whereas, at the conclusion of these consultations, the Community delegation
undertook to recommend to its authorities that certain measures should be
adopted, for the said period, authorizing fishing by Spanish vessels in the
fishing zones of Member States which are subject to Community fisheries

regulations;

Whereas in order to permit an early resumption of fishing by Spanish
vessels, the two parties have agreed on interim arrangements; whereas it is,
therefore, necessary that the Community adopt immediately interim rules
authorizing fishing by Spanish vessels in the Community fisheries zone with
effect from 15 February 1982 until 30 April 1982;

‘ A
(1) 0.J. n® L 322, 28.11.1980, p. 4.
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_’2/: :
“nercas, conscquently, -these measures should be provisionally'aaopted
on the basis of Article 3 of the Agreement, subject to their later

5

inclusion in the definitive rules to be adopted under Article 43 of the ’

i

Treaty,

e

rd

HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1

The only catches which vessels flying the flag of Spain are authorized to make
during the period - . in the 200-mile fishing zone
of the Member States covered by the Community fisheries regulations shall be
those set out in Annex I, within the quantitative Limits laid dbwn therein and

caught under the conditions laid down by this Regulation.

Article 2

1. Fishing shatl be subject to the holding on board of a Licence,'issued by the
Commission on behalf of the Community, and to compliance with the conservation and
supervisory measures and other provisions governing fishing in the zone referred

to in Article 1. |

N

2. The number of Licences which may be issued to vessels flying the flag of Spain

shall be as laid down in point 3 of Annex I.
3. A vessel may hold only one licence.

4. The skippers of vessels holding a licence must observe the special conditions
laid down in Annex II. These conditions shall form part of the Llicence. 4
However, in the case of vesseLs‘hoLding a licence referred to in point 3 (d)

of Annei I, only points 1 and 2 of the special conditions laid down in Annex II

must be observed.
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Article 3

1. When an application for a licence referted to in

point 3(a), (b}, (c), (&) and (R} oF Aarex ['is

wubmitted to the Commission, the following information

<hall he «uppiied:

(8} name of the vessel;

(b) registration number; -

(c) external identification lctters and numbers;

(d) port of registration; . .

(¢) name and address of the owner o chartere and,
i the owner 1o a Yeaa! perton, of the mesbiory

{f) gross tonnage oud: ovell lengih;

(g) engine power;

(h) call sign and madio frequency;

@ intended method of fishing:

6] intended area of fishing:

{k) species intended to be fished

() peood for which a livence in regueated.

2. Each licence shall be valit for ore vesel enly
When several vessels ate taking part an the same
fishing operation, each.vessel must he in possession of
a licence indicating this methed of fishing.

3. However, in the casc of the fishing reterred to m
point 3 {b} and (c) of Annex 1, a single hicence may be
issued on request for two vessels whose partirulars
shall be entered at the same time on the licance.

For each of the said types of fishing, the Spanish
authorizies shall provide a list of vessels which shall
not exced in number that fixed in the fast colurmn of
point 3 of Annex , specifying foi which vessels a
licenze 1 a joint hicence is requested and, where
appropriate, the period of validity requested.

4. A vessel may hold only one licence.

Article 4 -

1. The licences referred to in point 3 (d) of Annex |
may be assued only to vesscls appearing on a ‘!}sn of
vescel: authorized to use sucn hicences “irtog et g d
peferred 1o in Aelicle 100 I Tist hatl provid:
the in)laving par-liu'l’] ars in respecl of each veni:
— name of the vessel ;

— tegistration number ;

— extvaaal aderiification leitérs and numbers ;

~ -port of regisiry :

— name and address of the owner or chasterer;

—- gross tonnage ana overall length ;

— cali sign und radiv frequency.

2. The licences reterred to in puint 3 (d) of Anncx !
may be used only by vesscls included 1n a periodic
programme. This programme shall give the names
and registration numbers of all vessels authorized to

.

use such a licence during the period covered, together
with the dates on which each vessel may vse such a
licence.

A periodic programme shali be valid for a period of at
lgest onc month and shall be introduced at least four
working aays helore the beginning "ot the period
which 1t covers The duration for which each vessel
may use a heence andes rie periodic programme shall
be not icss than wwo davs Approval of the vaiious
parts of a periodic programme shall be given by the
Commnsion vre working Jday betore the date sche-
duled tor thewr entry into lorce.

Artiide 5

1. The hicences referred to in point 3 {e) of Annex |
may be issucd only to vesséls winch appear on a hist of
vessels authonizad 0 use ach licenwes dunng the
period fiom 1 Maeeh 1o 30 Licil 1952, This 1t
chall proyide B Tatlowing parlicuiars in re ped!
¢f waeh e s

— name ot the vessel s

— repistiation number

— external identification letters and numbers ;

— port of registry;

— name and address of the owner or charterer;

— gross tonnage and cverall length,

— engine power

— call sign and radio frequency.

2. The licences teferred to in point 3 (e) of Annex 1
may be used only by vesscls which appear on a peri-
odic list. This list shall show, in respect of ea- h of

ihy dicences, the names and registraton aumber of
each of the vessels autharized to use these licences
during the period covered by the list. A periadic hst
shall be valid for a pertod of at least tvwo weeks and
shall he introduced at leasi four working davs before
the beginnmg of the period which st covers The list
mayv not provide for alternare use of a given licence by
more than three vessels. Fach vessel may use cnly one
licence dunng the period covered by a list. Approval
of a periodic hist shali be given by the Commission
not later than one working day before the date for its
entry into torce.

s

Article 6

1. Notwathstanding the provisions of Arucles 4 and
5, changes in the periodic programimes and hists may
be requested in cespect of vessels which have been
prevenied by furce muajiure from using the licence
during the specibed penod. The vessels conceraed
shali not be authorized 1o hsh until confirmation has
been recerved frotn the Commission ; such confirma-
tion should be given within 36 hours, excluding
public holidays.

ceel -
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2 Should the Commisaan not be in possession of

a new penndic programme o hist four working davs
belose the expiry of the preceding programme or hist,
the provisions appheable to the last wedk covered
shall be applied for a further week.

Articde 7

Licences other than those referred to in

point 3 (q) and (h) of Annex | may be invalidated
if the Commission does not receive, by the fifth
and 20th day of each month, information
communicated by the competeni Spanish authorities
concerning the catches made by each vessel and
the Yandings made in each port during the
previous fortnight,

Artide 8
1. Fishing with gilinets shall be prohibited.

2. The vessels may have on board no fishing pear
other than that necessary for the fishing authorized.

3. Vescels fishing as specified in point 3(h)
of Aunex | may have on board no other fishing
gear than drifting long lines,

Artide 9

1. By-carches shall be perminted within the limits
laid down in point 2 of Annex L

2. Vessels holding a hicence entitling them to fish
for tunny may not fish any species other than thun-
nidace ; they may not have on board any species other
than thunmdae, with the exception ot anchovies
intended as live bat

3. Vessels holding a licence entithng them to fish
for Ray's bicam may not tish for any other species;
they may not have on board any species other than

Ray's bream. l

Artide 10

Licences referred to in point 3(b) of
Annex | shall be valid during the period
19 to 28 Tebruary 1982,

Artsde 11

————

1. The licences referred to in point 3(a), (b),
(¢), (1), (g) and (h) of Annex | shall be valid
for a period of {wo months, from the first day
of a montii to the last day of a month,

Applications for Vicences shall be cubmilted not
laler than 15 days before the date envisaged
for the commencement of validity, However,
licences the validity of which commences

on 1 April 1982 may be valid for a period of
one month,

2. The validity of licences may be extended under
the conditions laid down in paragraph 1.

3. Licences may be cancelled with a view to the
issuc of new licences. The <ancellaton shall take
effect on-the first day of the month following the
surrender of the licences to the Commission.

The new licences shall be issued in accordance with
paragraph 1,

Article 12 v

The period of validity of the Vicences referred
to in point 3(a) and (e) of Annex | shall
expire as soon as it has been established

that the quantities laid down in point 1 of
Annex | have been fished,

Article 13

1. Licences for vessels which have not complied
with the obligations provided for in this Regulation
may be withdrawn.

2, Where a vessel infringes this Regulation by
fishing without a valid licence in the zone referred to
in Artidde 1 and where that vessel belongs to a
shipowner who has one or more other vessels to
which hicences have been issued, one of such licences
may be withdrawn.

3. Vesscls engaging in the type ot fishing referred
to tn pomnt 3 (a) of Annex 1 which have taled to
comply with the obligations provided tor in Hhic.
Regulation shall nol bz granled 4 licence for a
period of from four to 12 months from Lhe date on
which the infrinyement was committed,

he Veoselsw engaging iu Lhe Lype of Fiznhing
referred Lo o poinls 3(b), (¢}, (d), (1), (y) and
(h) of Annex | which have failed to comply with
the obligations provided for in this Regulation
shall not be granied a licence for a period of
from two to four months from the date on which the
infringement was conmitted, '

S HNo licence shall be fswued during the periods
relerred Lo in paragraphs 3 and 4 to a vescel
belonging to a shipowner who also owns a vessel
whose licence has been withdrawn,
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Article 14

1. Fishing may not take place tn a zone within ICES sub-
areas V1 and VI, situaled south of 560 30' N, east uf
120 W and north of 50° 30" N, :

2, The fishing referred to in point 3(d) of Annex |

may not take place east of 1° 481 W,

3. Notwithstanding paragraph (1), fishing specified
tn Annex 1{3)(h) is allowed only within ICES
divisions V1I(g), (h), (3) and (k).

Articie 15
The competent authorities in ‘he Membar States shall
take appropriate measures, including the regular

fnspection of vessels, to ensure implcmeniation of
this Regulation,

Done at

Article .16

Where an infringement is duly found to have
taken place, the Member States shall, without
delay, inform the Commission of the namo of
the vessel concerned and of any action they
may have taken,

Article 17
This Regulation shall enter into force on {he

day followiny thal of its publication in tLe
0fficial Juurnal of the European Communities,

‘This Regulation shall be binding jn its entirety and directly applicable in all Member States,
. f _ .

Fof the Council
The President
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ANNEX I
1. Fishing quotas
. ICES Quannty
Specics sub-areas {tonnes)
Hake A% 995
. vii 3400
VHI ooa0s ()
Other species taken as by-catches of directed hake fishing VI 1590
Vi © 6800
VI 8210
. on 2
Anchovy vih 29650 (7)
Tuna VI, VII, not limited
VIIl
Ray's bream Vit g, h, not limited
ji k

)
(') Catches made by vessels refe
this quantity.

rred to under point 3{c) and (d) are to be added to

(?) Catches made by vessels flying the flag of Spain in the Spanish fishing zone of the Bay of
' Biscay are to be deducted from this quantity.

2. Permitted by-catches

1
Target ' Species fished as

Permutted limits of by-catches

species by-catches
Hake Cod The total by-catches of these species may not exceed 3 % by
Haddock weight of the total catch on board
Whiting
Pollack
Saithe

Clupeid fish
Norway lobster

Sole
Plaice
Herring

The total by-catches of these species may not exceed § % by
weight of the total catch on board

By-catches of these species may not be kept on board

Sardine Horse-mackerel

Other species
(including
invertebrates)

By-catches of this species may not exceed 10 % by weight of
the total catch or 10 % by weight of any sample of less than
100 kg of fish found to be on board in the vessel’s hold after
sorting

By-catches of all other species may not be kept on board

ooo/ooo
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3. Number of licences that may be issucd for the various ICES sub-areas and divisions,

. I ICES suh B L’om'plcl't'
Type of tishing areas and Nlumhrt ol hst ot
diviion feent vessels
(a) Vessels conducung hake fishing ] Vi . 9M | -
~. . ' viI 50¢") -
viil 51() -
(b) Sardiners (seiners less than 100 grt) ) Vil 40 71
(¢) Long-liners less than 1k gnt VI a) 1o 25
(d) Fishing exclusively with rods (rom vesscls not
exceeding S0 pt . VI N (] —
(¢) Vessels fishing lor anchovy as target spectes vill 160 -_
f) Vessels hshmg for anchovy to be used as live . :
bait VI 120 -
® Tuna fishing B VL VIL ) no limits|  «~ —
: : vijl
. ', ° 1
(h) Vessels fishirg for Ray's bream V!l, no Timits _
. grhv ]1k o

(‘) Figure fixed on Uu basis of a st mdanl ve w.l -vuh o hmk( honepower - of 700 bhp. The conver-
sion factor. for vesscls of another horsepower are as follows :

Horsepouor Cocfficient
Less than 300 bhp : : : 057
300 bhp nt more, but lgss than 400 bhp ' : ’ o 076
40 bhp ar mure, but less than 500 bhp- - T 0-RS
500 bhp or more, but less than 600 bhp 090
600 bhp ar more, but less than 700 Lhp 0-96
700 bhp or more, but less than 800 Lhp o 100’
800 bhp or more, but less than ) 000 bhp 107
1 000 bhp or more, but not exceeding 1 200 bhp .- - - IRR R
Over 1200 bhp _— T 225
Long-liners other than thése specified in 3 (¢) : 033

When applymg these conversion factors to "parejas’ and ‘trios’ the horscpower of the mdxvudunl
vessels’ engines are o be totalled.
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AREX II

> s:nm I

Thatut

——

Special conditions

1. The fishing licence must be on board the vessel.

- » !
2. The registiation letters and numbers of the licensed vessel must be clearly marked on the bow of
the vesscl at both sudes and on each side of the superstructure where they can best be seen-

The letters and numbers shall be painted in a colour contrasting with that of the hull or super-
structure and shail aot be effaced, altered, covered or otherwise obscured.

3. A log-book must be kept 1n which the following details are to be entered after edch fishing opera-’
uon : :

3.1. the quantity (in kg) of each specics caught;

3.2, the date and the time of the beginning and end of fishing;
3.3, the ICES stanustical square in which the catches were made;
34. the fishing mcthod used. '

——

3.5« all radio mesesages transmitted in accordance with points

4. Information must be transmitted by the licensed vessel to the Commission of the Europeangy,
Communities at Brussels (Telpx address 24.189 FISEU-B) via one of the radio stations listed in
point 6.2 and in accordance with the following timetable :

4.). in the cuse of hicences suthorinng fishing for hake or sordines :

“4.1.). on each occasion the vessel enters the 200 nautical mile tishing zone off the coasts of

the Member States of the Community, which'is covered by Community fisheries regu-__
lations ;

4.1.2. on each occassidi the vessel leaves the 200 nautical mile fishing zone off the coasts .of
the Member States of the Community, which is covered by Community fisheries regu- -
lations ; .

iy

4 to 60

4,1.3. on each occasion the vessel 'moves from one ICES sub-area to another within the zones

as delined in 4.1.1 and 4.1.2;
4.1.4. on cach occasion the vessel enters a2 Cominunity port ;
4.1.5. on cach occasion the vessel leaves a Community port; © Sy
4.1.6. at weckly intervals, in respect of the week begimning either on the date on which the

vessel first entered the zone referred 1o 10 4.1.1 above or on the date on which the
vessel left one of the ports refersred 10 in 4.1.5 above.

4.2. where the licence authorizes fishing for anchovies - -

o
n
b alter

| ; 0 e
4.2.1. on cach occasiun the vessel enters the 200 nautical mile tishing zone off the coasts of,
. the Memtier States, which is covered by Community fisheries regulations ;

4.2.2. on each occasion the vessel leaves the 200 nautical mile fishing zone off the coasts of

the Member States of the Community, which s covered by Community fisheries regus, g
lations.

S. The following details must be included in all messages transmitted in pursuance of point™4: -

5.1. the date, time, geographical position and ICES staustical square;
5.2. the quantity (in kg) of eash species of fish in the hold;

coe/ o


mao84
Text Box


-2-

v 5.3, the quanuty (in kg) of each species caught since the previous transmission ,

5 . Y TN LY FIL SN
54, the ICES stanstical square an which the catches were faken, a@ilted g

5.8 the quantity, in. kg) aof_cach speaies-taslered-to other-vessels sice tie prévious Tansmine

!'P"’ ) P ET
T C I m o meriiee &S A

e A1 A R AR 17 R SBAERE | i s

6. The detaly’ prowdcd for in po,nt § must be tansmutted m accordance with the (ollowmg
conditions . .
L

6.1. all messapes mist be transantted vin a radio stanon on the list below :

e e e 1
v e e W b g

© Nami™ ‘ o Gall s ie by ewi o e .- o
North Foreland”, '~ = "'GNF

Humber v GKZ

‘Cullercoats =~ . L S -

. Wu;k« T — ""‘“: """"GKR

Oban S GNE

" Portpatrick S SN ] S -
Anglesey . Glv e
Hfracombe . :v + GH

Niton L GNI

Stonchaven R - e b
Portshead . GKA

' GiB
C GKC )

_Land's End . ‘ GLD ‘

Vaientia E£JK ,

Mahin Head O EIM

Bouiogne FIR

Bre:t FrU ) .
Saint-Nazaire - ‘FFO : e R
Bordeaux-Arcachon FFC . g ' oo

6.2. It for reasons of force majenrc it is impussibie for the message to be transmitted by the
hicensed vessel, it may be transmitted on that vessel's behalf by another vessel.

. A A L e

ot

6.5. Content of the message

N ’ . -

Messages transmitted wunder the provisions of the licence and in accordance with thc time-
table st out in point 4 must take 1nto account the details required. pursuant to point 'S and
contain thé {ollowing information : i

.1
BRI I VP PP B PRI

. — name ol vc,scl : -
— call sign, '

— external idenufication letters and numbers,

. — licence number, ' .

— serial number of the message for the vayage in question,

— andication of the type ot mesaage taking into account the ditferent points mentioned in
point 4,

— the geographical poaton and the ICES statistical square,

- = the quantity (in kg) ot cach spcucs of h<h in the holds using the code given in pomt 64
.-- the quantity (in kg) of each species caught since the previous transmission,
— the ICES stansmal squa"e n whuh the gatches were taken, .

— the quannry (in kg) of cach, spccncs lr.msh-md to other vessels since the prewous transmis-
sion,

— the name, call sign, and, if applicable, the licence number of the vessel to which the
transfer was made,

— the name of the skipper, ‘ ' 1

; - | ' | ceefene
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64. The code w0 be uscd 1o indicate the quantities of fish on board as mentioned in point 6.3
Decpwater prawn (Pandalus boreahs)
Hike (Merducas meruccius)
Greenland hhibwt yRemnhardtius happoglossoides)
Cod (Gadus morrhya)
Haddock (Melanogrammus seglefinus)
Halibut (Hippoglossus hippoglossus)
Mackerel (Scomber scombrus)
Horse-mackerel (Trachurus trachurus)
Round-nose grenadier (Coryphacnoides rupestris)
Saithe (Potlachius virens)
Whiting (Merlangus merlangus)
Heriing (Clapea harengus)
Sandeel (Ammodytes sp)
Sprat (Clupea spratjus)
Plaice (Pleuronectey platessa)
Norway pout (Trisgpterus esmarkii) .
. Ling {Molva molva) '
Other
Shrimp (Pandalidac)
Anchovy (Engraulis encrassicholus)
Redfish (Scbastes sp)
Amenican Plaice (Hypoglossoides platessoides)
. Squid (lllex)
Yellowtail {Limanda ferruginea)

XKgLCHYPEPOPOZEr A-"ZTOTmMOQNo®>

Y. Blue -whiting (Gadus poutassou).

Z. Tuna (Thunnidae)

AA, Blue ling (Molva dypterygia)
BB. Turk (Brosme brosme)

CCo Dogfish (Scyliorhinus retifer)
DD, Basking shark (Cetorhindase)
Ed, Porteagle (Lamma nacus)
"FFe Squid loligo (loligo vulgaris)
GCe Rays bream (Brama brama)

HEHe Sardine (Sardina pilchardus)
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